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A. MEMORIA. Resumen de las actividades realizadas y de los resultados del proyecto 
en relación con los objetivos propuestos (máximo 2.000 palabras). 
Destaque su relevancia científica y/o su interés tecnológico. 
En el caso de haber obtenido resultados no previstos inicialmente, indique su relevancia para el proyecto. 
En caso de resultados fallidos, indíquense las causas.  

 
La finalidad  del proyecto era determinar la naturaleza de la relación entre el conocimiento 
inicial de los alumnos, las prácticas docentes y el aprendizaje de la lectura y la escritura. 
Asumimos que el aprendizaje resultará de la interacción entre lo que el niño trae consigo (sus 
saberes, habilidades y estilos) y lo que encuentra (las prácticas pedagógicas). Por ello nos 
propusimos (1) obtener un cuadro detallado de las prácticas docentes que caracterizan la 
enseñanza inicial de la lengua escrita en nueve ámbitos territoriales de España; (2) evaluar los 
conocimientos que los niños tienen en ámbitos relacionados con el aprendizaje de la lengua 
escrita al comenzar el tercer año de educación infantil y (3) descubrir la relación entre estos dos 
factores con los logros de aprendizaje  al finalizar primer curso de educación primaria. Hemos 
cumplido los tres objetivos propuestos. Detectamos tres perfiles de prácticas que diferencian 
claramente entre docentes,  caracterizamos los conocimientos iniciales de los niños en léxico, 
conciencia fonológica, textos de uso social, identificación y escritura de palabras. Una gran 
diversidad caracteriza los conocimientos iniciales de los alumnos en todos los ámbitos 
evaluados, aunque la gran mayoría finaliza el primer curso de primaría  comprendiendo frases 
escritas  descontextualizadas y escribiendo ortográficamente; en cambio, en torno al 7% de la 
muestra estudiada queda completamente rezagada en este proceso de aprendizaje.  Constatamos 
que, a pesar de las notables diferencias entre los perfiles de prácticas docentes, el desempeño en 
lengua escrita está más fuertemente asociado con el nivel inicial de los niños que con las 
prácticas docentes. Este hallazgo reaparece en todas las áreas geográficas y tipos de centro que 
participaron en el estudio. Una observación detallada de las interacciones de aula en el contexto 
de tareas concretas nos posibilitó adentrarnos en distintos itinerarios de aprendizaje y descubrir 
algunos aspectos socio-afectivos  y de actitud docente que parecen explicar diferencias en los 
procesos de aprendizaje. 
 
La detección de los perfiles de prácticas docentes 
Este primer objetivo se cumplió durante la primera fase del proyecto (06-07) en la cual 
recogimos información sistemática y fiable sobre la diversidad de prácticas vigentes en 
diferentes comunidades1por medio de un cuestionario de 30 preguntas que debían ser 
respondidas según una escala Likert de 6 puntos sobre distintos aspectos relacionados con la 
enseñanza de la lengua escrita: a) Organización del aula; b) Programación; c) Actividades y 
contenidos  d) Evaluación (Alba, Tolchinsky, y Buisán, 2008). La muestra quedó constituida 
por 2250 profesores, 1193 del último año de Educación Infantil (5 años) y 1057 del primer 
curso de Educación Primaria (6 años) y encontramos que se distribuye de manera equilibrada en 
tres perfiles diferenciados de prácticas: instruccionales, situacionales o multidimensionales. 
 
Los maestros de perfil instruccional suelen destinar un tiempo específico para actividades de 
lectura y escritura, recurrir al conocimiento de las letras y de los sonidos que representan para 
enseñar a leer y escribir; corregir a los niños que adivinan en vez de leer; y realizar actividades 
para analizar los sonidos que forman una palabra presentada oralmente. Un maestro de perfil 
situacional  organiza frecuentemente sus actividades en pequeños grupos, utiliza las situaciones 
que emergen en clase para  trabajar la lectura y la escritura, decide qué vocabulario enseñar 
teniendo en cuenta las experiencias de vida que le relatan los niños, evalúa el progreso 
observando cómo los niños escriben autónomamente textos y utiliza una diversidad de material 
impreso en su clase.  Por su parte, los maestros del perfil multidimensional reúnen 
características  de los dos perfiles anteriores. La distribución de estos perfiles difiere 
significativamente según la edad, el nivel escolar (infantil o primaria), el tipo de centro (público, 
concertado o privado), el ámbito donde está ubicado el  centro, la formación continua y la 
metodología autodeclarada de los maestros (González Riaño, Buisán, Sánchez, 2009; 
Tolchinsky y Rios, 2009; Tolchinsky, Bigas, Barragan, 2010). 

                                                             
1 Usaremos el término comunidades para referirnos a diferentes territorios administrativos, pero este uso coincide con el de 
Comunidad Autónoma en todos los casos excepto en el caso de Castilla y León y Andalucía ya que participaron las provincias de 
León, Valladolid y Almería respectivamente. 
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La evaluación inicial de los alumnos 
Consideramos como evaluación inicial la realizada al comenzar el último año de educación 
infantil. Paralelamente realizamos un seguimiento individualizado de un grupo reducido de 
niños en 39 aulas cuyos maestros pertenecen a los tres perfiles de prácticas detectados. 
Comprobamos la adscripción a un perfil determinado y profundizamos en la visión de los 
maestros sobre sus prácticas por medio de un total de 117 entrevistas (en todas las 
comunidades).  
Recogimos información sobre la manera como 813 niños  y niñas verbalizan su conocimiento 
sobre (1) la función de la lectura; (2)  el nombre y (3) sonido de las letras; (4) la segmentación  
silábica y (5) subsilábica de palabras presentadas oralmente; (6) léxico,  (7) textos de uso social 
(8) convenciones textuales. Para evaluar el desempeño en lectura y escritura, solicitamos a los 
niños  -además de escribir su propio nombre- Reconocer palabras y descubrir un  error 
ortográfico  y Escribir palabras de distinto número de sílabas y una frase.  
 
Una gran mayoría expresó  su gusto por la lectura (94%)  aunque varios entre ellos (16%) 
manifestaron no saber exactamente para qué sirve leer y escribir. La mayoría (66%) se inclinó 
por otorgarle una función escolar (“leer sirve para aprender a leer”).  Solamente un porcentaje 
mínimo (4%) ve en la lectura un instrumento de recreación y comunicación. Hubo un conjunto 
de tareas que fueron resueltas correctamente por la mitad o más de los participantes: escritura 
del nombre propio, decir el nombre de las letras, y segmentar en sílabas palabras, sintagmas y 
frases presentadas oralmente. Con mucha menor frecuencia, en torno a un 20%, los niños 
detectan si falta un título en  la tapa de un libro de cuentos, demuestran alguna familiaridad con 
los textos de uso social y saben qué sonidos representan las letras. Casi un 10% de los niños 
escribe alfabéticamente  y, solamente un 2%, es capaz de segmentar palabras subsilábicamente.  
 
En suma, importantes diferencias individuales caracterizan los conocimientos letrados iniciales  
de  los  niños y las habilidades relacionadas con estos conocimientos  al comenzar el tercer 
curso de educación infantil en la mayoría de las aulas de las distintas comunidades y tipos de 
centro. 
 
Evaluación de los logros de aprendizaje en relación con la lectura y la escritura 
El tercer objetivo del proyecto era comprobar el desempeño de los niños al finalizar el primer 
curso de primaria y comprobar cómo inciden en ese desempeño las distintas variables del 
estudio: prácticas docentes, tipo de centro,  comunidad y nivel inicial de los niños.  A partir de 
los resultados obtenidos en la evaluación inicial seleccionamos  la sub-muestra  para la 
evaluación final y para un seguimiento individualizado  en clases con distintos perfiles de 
práctica. Esta  muestra quedó constituida por  214 niños y niñas, entre 3 y 4 niños que hubieran 
obtenido el nivel más alto y más bajo de cada una de las aulas participantes de 27 clases de 
centros escolares de Andalucía, Asturias, Cantabria, León, Cataluña, Comunidad Valenciana, 
Euskadi y Madrid..  Los niveles de rendimiento se establecieron  relativos  a la clase y no a la 
muestra total. No seleccionamos maestras sino que nos  limitamos a constatar por medio de 
entrevistas personales su perfil. 
 
Reiteramos al final de primero las tareas de lectura y escritura que habían realizado al comenzar 
el último curso de infantil y agregamos dos tareas más de escritura y una tarea de comprensión 
de frases, además de un conjunto de tareas adicionales destinadas a evaluar con más detalle el 
conocimiento léxico. Centrándonos en el desempeño  en lectura y escritura agrupamos las 
respuestas en tres niveles grupos que equivalen a rendimiento alto, rendimiento medio y 
rendimiento bajo en lectura y en escritura. En lectura, la mitad de los niños y niñas evaluados al 
finalizar primer grado identifican todas las palabras, reconocen y justifican un error ortográfico, 
comprenden prácticamente todas las  oraciones escritas que se les han presentado pero tienen 
aún que resolver la separación de palabras en la oración.  Un porcentaje algo menor no tienen 
problemas para reconocer palabras o descubrir el error pero no pueden justificarlo – tienen, un 
poco más de dificultades para comprender oraciones y  dificultades para separar en palabras. 
Hay un porcentaje reducido del alumnado que está muy por debajo del rendimiento medio: no 
reconocen las palabras ni el error, no comprenden casi ninguna oración y sus dificultades de 
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segmentación con enormes.  Un cuadro similar pero de desempeño algo mejor aparece en 
escritura. Al finalizar primero la mayoría de los niños, escriben palabras y frases  con gran 
diversidad de estructuras silábicas alfabéticamente y muchas ortográficamente. Los niños de 
rendimiento alto están muy cerca de una escritura ortográfica. Un porcentaje bastante menor  
escribe alfabéticamente, respetando las correspondencia fonográficas pero aún no 
ortográficamente. Nuevamente hay un grupo reducido de niños que queda muy alejado del 
rendimiento medio: no han llegado al nivel alfabético y algunos todavía producen escrituras 
indiferenciadas.  
 
A partir de estos comprobamos en qué medida, la ubicación geográfica, haber asistido a un aula 
con prácticas docentes instruccionales, multidimensionales o situacionales  o el nivel inicial  de 
los alumnos se encuentra asociado a un nivel de desempeño. Realizamos una serie de  de 
pruebas Chi-cuadrado entre cada una de las variables del estudio (comunidad, tipo de centro, 
prácticas docentes y nivel inicial) y las variables de desempeño en lectura y en escritura. Los 
resultados mostraron que ninguna de las variables, excepto el nivel inicial de los niños está 
significativamente relacionada con el desempeño en la evaluación final. Solamente el nivel 
inicial de los niños tanto en escritura (χ2 (2, N= 214) = 21,517, p = .000) como en lectura ((χ2 (2, 
N= 214) = 29,019, p = .000) está significativamente relacionado  con el nivel de desempeño 
final (Tolchinsky, Ribera y García Parejo, 2010).  
 
Un examen de los patrones de desempeño muestra que, a pesar de que han transcurrido dos años 
entre una evaluación y otra,  hay muchos niños que se distancian poco de su desempeño inicial. 
Quienes progresan, lo hacen más notablemente en escritura que en lectura. Esta diferencia 
puede relacionarse con distintos factores. En primer lugar, la evaluación  de la escritura  que 
hemos utilizado tenía como nivel máximo el dominio de la ortografía  de palabras con distinta 
estructura silábica, en cambio, la evaluación de la lectura comprendía aspectos de comprensión  
lectora que es un dominio más abierto, que integra un mayor número de habilidades. Pensamos 
que para que el progreso en ambos aspectos sea comparable tendríamos que abarcar en la 
evaluación de la escritura aspectos de producción textual y no sólo  dominio ortográfico.    
 
Seguimiento individualizado  
Para identificar las características diferenciales de las interacciones y las estrategias que los 
niños ponen en juego en las situaciones de aula que puedan explicar el progreso o retroceso de 
algunos niños en el aprendizaje de la lengua escrita llevamos a cabo un análisis cuidadoso de las 
interacciones de aula (Alonso-CortésFradejas, y Llamazares Prieto, 2009; Llamazares Prieto y 
Alonso-Cortés Fradejas,2009).Cada uno de los niños que integraba la muestra fue observado un 
mínimo de 6 veces a lo largo de dos años. En cada observación se consignaba (a) el tipo de 
tareas que proponían las maestras, (b) los ámbitos o contenidos de enseñanza que se 
desarrollaban durante la observación, (c) la dinámica del aula y (d) las interacciones entre 
maestra y niño, pares y con el observador.   
 
Las observaciones dan algunas pistas de posibles razones en cuanto a las diferencias entre niños 
en aspectos tales como la capacidad de atención, la de estar activo en el proceso de aprendizaje 
y la de interactuar para dar información. Por otra parte, hemos notado una escasa variación en 
las intervenciones de las maestras en función de las particularidades del alumnado.  Hemos 
notado una cierta uniformidad de  la acción docente a pesar de las diferencias profundas en el 
rendimiento y en la manera de interactuar de  los alumnos (Tolchinsky, Ribera, García Parejo, 
2010). 
 
Para concluir 
El aporte del aprendiz parece contribuir más que las prácticas docentes a los resultados del 
aprendizaje.  Pero, una limitación importante de nuestro estudio es que no comprende tareas de 
producción textual que son las que podrán evidenciar mayores diferencias individuales y, 
seguramente, una incidencia mayor de las prácticas docentes.  
Pensamos que la formación docente debería encaminarse a propiciar estrategias docentes 
diferenciadas. Y una organización de aula que permita un acercamiento más individualizado 
para hacer un ajuste didáctico a las posibilidades de aprendizaje de cada alumno.   
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El seguimiento individualizado ha posibilitado descubrir que dinámicas y motivos que no son 
parte de los procesos lectores y escritores inciden en su aprendizaje. Esta observación sugiere la 
importancia de aspectos socio-afectivos generales en un aprendizaje de dominio específico 
como es la lectura y la escritura y resalta la dificultad   de restringir las explicaciones de 
progreso o retroceso a ámbitos estrictamente relacionados con la lengua escrita.  
 
Sin embargo, la enorme documentación que hemos generado sobre las tareas de aula y de las  
interacciones aún está en proceso de análisis. Estamos estudiando este material en búsqueda de 
estrategias y mecanismos directamente involucrados con la lectura y la escritura tanto por parte 
de los aprendices como por parte de los educadores que puedan contribuir también a explicar los 
diferentes itinerarios de aprendizaje 
 
B.  RESULTADOS MÁS RELEVANTES ALCANZADOS EN EL PROYECTO (máximo 60 
palabras). Dentro de los logros del proyecto señalados en el apartado anterior, reseñe los más 
relevantes hasta un máximo de tres. 

 
• La detección de perfiles de prácticas docente  detallados y diferenciados  para la enseñanza inicial de 

la lengua escrita. Este hallazgo tiene utilidad diagnóstica y para la formación de formadores 
 
• La elaboración de protocolos para la evaluación de conocimientos letrados de los alumnos al inicio 

del último curso de infantil y a finales de primer curso de  primaria, en español y sus equivalentes en 
catalán y euskera. 
 

• La comprobación de la contribución fundamental de los conocimientos iniciales de los alumnos en 
los procesos de aprendizaje de la lectura y la escritura 

 
• La elaboración de una metodología útil para el análisis de las interacciones de aula 
 
 
 
C. RESUMEN DE LOS RESULTADOS DEL PROYECTO. 
 
 
C1.  Formación del personal   Nº 
 
         Personal formado    ( 4 ) 
 
         Personal formado o en formación que se ha transferido al sector industrial: 
 
 Doctores   (   ) Titulados Superiores (   ) Técnicos  (   ) 
 
C2. Tesis doctorales    ( 2 ) 
 
C3. Artículos científicos en revistas  ( 6 ) nacionales (  1 )  internacionales 
 
C4. Artículos de divulgación en revistas  ( 3 ) nacionales (   ) internacionales 
 
C5. Artículos de revisión en revistas  ( 1 ) nacionales (   ) internacionales 
 
C6. Libros, capítulos de libros y monografías  (  ) nacionales ( 4 ) internacionales 
 
C7. Conferencias en congresos (por invitación) ( 5 ) nacionales (  4 ) internacionales 
 
C8. Patentes y otros títulos de propiedad (   ) registrados (   )   en explotación 

industrial   (   ) España  (   )
 extranjero 

 
 
 
 
C1. FORMACIÓN DE PERSONAL EN EL PROYECTO, describir brevemente. 
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Cuatro personas se han formado en el entorno del proyecto: 
 
 (1) Celia Alba, contratada para colaborar en la recolección  y análisis de los datos así como en 
la elaboración de los instrumentos. Se incorporó al proyecto siendo alumna del último año de la 
Licenciatura en Lingüística, participó en diversas publicaciones y congresos y en estos 
momentos está finalizando su DEA en el programa de doctorado de Ciencia Cognitiva y 
Lenguaje. Universidad de Barcelona, Interdepartamental 
 
(2) Milagros Albert, participó en la recolección de datos y en las observaciones de clase para 
comenzar su formación en investigación. Durante la realización del proyecto finalizó su DEA, 
obtuvo una beca predoctoral  en el programa de Ajuts de personal investigador en formació per 
a alumnes de tercer cicle de la Universitat de Barcelona (APIF) de la convocatoria de 2007-
2008 y en estos momentos está trabajando en su tesis doctoral en el programa de doctorado de 
Ciencia Cognitiva y Lenguaje., Universidad de Barcelona, Interdepartamental. Se ha 
incorporado al equipo de investigación del proyecto Las condiciones de aprendizaje de la 
comprension lectora EDU2009-10321 que, de alguna manera, es una continuación del presente 
proyecto 
 
(3)  Pilar Fernández, Maestra en ejercicio, participó en distintos aspectos del proyecto para 
formarse como investigadora.  En estos momentos está desarrollando su tesis doctoral y 
participa en el proyecto Las condiciones de aprendizaje de la comprension lectora EDU2009-
10321 que, de alguna manera, es una continuación del presente proyecto 
 
(4) Loreto Díaz, participó en todas las fases del proyecto. Está realizando su tesis doctoral sobre 
los datos recogidos en Asturias. Continua participando  activamente en el proyecto Las 
condiciones de aprendizaje de la comprension lectora EDU2009-10321 que, de alguna manera, 
es una continuación del presente proyecto 
 
 
C2. TESIS DOCTORALES REALIZADAS TOTAL O PARCIALMENTE EN EL PROYECTO 
Indicar: Título,  nombre del doctorado, Universidad, Facultad o Escuela, fecha de comienzo, 
fecha de lectura, calificación y director. 
 
Irakasle-ikasle eta ikasleen arteko interakzioak irakurketa eta idazketaren ikaste prozesuaren 
hastapenetan ‘La interacción profesor-alumno en el comienzo del aprendizaje de la lengua escrita’ 
Universidad del País Vasco 
Fecha de lectura: 12-01-2010 - Lorenzo Oyarzabal Rezola (Marian Bilbatua) 
Sobresaliente cum laude 
 
La asamblea de clase para la didáctica de la lengua oral en el segundo ciclo de educación infantil: 
estudio de casos Universidad de Cantabria – Departamento de Filología Programa de Doctorado: 
Pensamiento, Lengua y Cultura - 
Fecha de lectura: 18-01-2008 - Isabel Tejerina Lobo (Susana Sánchez)  
Sobresaliente cum laude 
 
Secuencias didácticas para escribir textos expositivos en educación infantil Departamento de Didáctica 
de la Lengua y la Literatura de la Facultad de Educación , Universidad Complutense de Madrid, Fecha de 
comienzo:  Setiembre 2009 Teodoro Álvarez e Isabel Ríos (Pilar Fernández) 
 
El desarrollo del léxico  Universidad de Barcelona, Lingüística Teórica, Computacional y Aplicada,   
Fecha de comienzo: 15 de Septiembre de 2009- Liliana Tolchinsky (Anna Llaurado) 
 
La definición como posible herramienta diagnóstica de trastornos del lenguaje. Ciencia Cognitiva y 
Lenguaje, Universidad de Barcelona, Interdepartamental (Lingüística).  
Fecha de comienzo: 15 de Septiembre de 2009- Liliana Tolchinsky (Milagros Albert) 
 
Enfoques, perspectivas y prácticas en la enseñanza de la lectoescritura en  Asturias Departamento de 
Ciencias de la Educación de la Universidad de Oviedo, Didáctica de la Lengua y la Literatura  
Fecha de comienzo: 9 de octubre de 2007- José Antonio González Riaño (Loreto Díaz)  
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C3. ARTÍCULOS CIENTÍFICOS EN REVISTAS 
Indicar: Autor(es), título, referencia de la publicación, (adjuntamos en formato digital 
solamente parte de la documentación por razones de espacio. Enviaremos lo que se 
requiera por la vía que se indique) 
 
	  

Alba, C., Tolchinsky, L. y Buisán, C. (2008) Un instrument per identificar les pràctiques 
docents per ensenyar a llegir i escriure. Butlletí LaRecerca 10, 8-21. Publicación 
electrónica del ICE, Universidad de Barcelona 

 
Alonso-CortésFradejas, M.D.y Llamazares Prieto, T. (2009): “Formas de interacción 

derivadas de la preocupación por los resultados del aprendizaje de la lectura y la 
escritura”, en Lenguaje y Textos, 29, mayo 2009, 153-164. 

 
González, X-A. Buisán, C. y Sánchez, S (2009) Las prácticas docentes para enseñar a leer y 

escribir. Infancia y Aprendizaje Vol. 32 (2) 153-170. 
 
Llamazares Prieto, T. y Alonso-Cortés Fradejas, M.D. (2009): “Aprendizaje inicial de la 

lengua escrita: tipología de tareas y dinámicas utilizadas en aulas con prácticas 
instruccionales”, en Lenguaje y Textos, 30, noviembre 2009, 179-193. 

 
Tolchinsky, L., Ríos, I. (2009) ¿Qué dicen los maestros que hacen para enseñar a leer y a 

escribir? Aula de Innovación Educativa, 179, 24-29. 
. 

Tolchinsky, L. y Solé, I. (2009) Las condiciones del aprendizaje de la lengua escrita Infancia y 
Aprendizaje Vol. 32 (2) 131-140 Número monográfico Las condiciones del 
aprendizaje de la lengua escrita  Liliana Tolchinsky,  Isabel Solé  Coordinadoras  

 
Tolchinsky, L., Bigas, M., Barragán, C. (2010). Teacher’s declared practices for teaching early 

literacy in Spain. Research Papers in Education  
 

Número Monográfico: Aprendizaje inicial de la lengua escrita: prácticas docentes y 
conocimientos de los alumnos.  Alonso-CortésFradejas, M.D  y Sánchez, S  (coord.)  

 para la revista Cultura y Educación (Propuesta Aceptada, no se adjunta el 
comprobante por razones de espacio, si se requiere se enviará por la vía que se 
indique) 

Introducción  a cargo de las coordinadoras y 6 artículos 
 
1. Fons, M. y Buisán, C.  Definir, identificar y comprender las prácticas docentes para enseñar 

a leer y a escribir. 
 
2. Tolchinsky, L., Ribera, P.  y  García-Parejo, I.  Conocimientos iniciales y logros de los 

alumnos en el aprendizaje de la lectura y la escritura 
 
3. Ríos, I. Fernández, P. y Gallardo, I. Prácticas docentes, condiciones de enseñanza y logros 

en el aprendizaje inicial de la lengua escrita 
 
4. Alonso-Cortés, M.D., Llamazares, M.T., y Bigas, M. Formas de interacción en el 

aprendizaje inicial de la lengua escrita y su relación con los conocimientos previos de 
los niños 

 
5. Bilbatua, M. y Barragán, C.  Los contenidos de las interacciones en el aprendizaje de la 

lengua escrita y su relación con el perfil de prácticas docentes en aulas de Educación 
Infantil y de Primaria 

 
6. Lino Barrio, J., Sánchez, S. y Díaz, L.  Reflexiones metodológicas a propósito de una 

investigación didáctica sobre las condiciones de aprendizaje inicial de la lengua escrita 
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C4. ARTÍCULOS DE DIVULGACIÓN EN REVISTAS 
Indicar: Autor(es), título, referencia de la publicación.  
 

Barragán Vicaria, C.; Medina Reyes, Mª M. (2008): Las prácticas de la lectura y escritura en 
Educación Infantil. XXI Revista de Educación, 10, Huelva (149-164) 

 
Fons, M. (2006), "La complexitat de l'ensenyament de l'escriptura", Articles de Didàctica de 

la LLengua i la Literatura, 40, p.11-19. 
 
Fons, M.; Vilà, M.(2010), "Aprendre a llegir i a escriure al cicle inicial, moment clau de 

l'escolaritat obligratòria"  Guix, Elements d'Acció Educativa 363, 14-19. 
 

C5. ARTÍCULOS DE REVISIÓN 
Indicar: Autor(es), título, referencia de la publicación, (adjuntar primera página en formato 
digital). 
 

Tolchinsky, L. (2008). Usar la lengua en la escuela. Revista Iberoamericana de Educación 
(OEI) Número Monográfico, 46, 37- 54.  

 
 
C6. LIBROS, CAPÍTULOS DE LIBROS Y MONOGRAFÍAS 
Indicar: Autor(es), título, referencia de la publicación 

 
Tolchinsky, L. (2009) The configuration of literacy as a domain of knowledge. En Olson, D.; 

Torrance, N. Eds. The Cambridge Handbook of Literacy. Cambridge University Press 
/ UK   

E. Teubal, J. Dockrell, & L. Tolchinsky, (Eds.) 2007 Notational Knowledge: Developmental 
and Historical Perspectives. Sense Publisher   

 
Tolchinsky, L.  (2007) Writing and written numerals as source of Knowledge. En  E. Teubal, 

J. Dockrell, & L. Tolchinsky, (Eds.) Notational Knowledge: Developmental and 
Historical Perspectives. Sense Publisher 

 
Tolchinsky, L. (2008) Premières étapes dans l’apprentissage de la langue écrit. En Kail, M., 

Fayol, M. & Hickmann, M. (eds.) (2008). Apprentissage des langues premières et 
secondes. CNRS Editions (415 – 431)  

 
 
C7. CONFERENCIAS EN CONGRESOS, SIMPOSIOS Y REUNIONES (POR INVITACIÓN) 
Indicar: Autor(es), nombre de la presentación, nombre del congreso, lugar de celebración, año.  
 
Tolchinsky, L. Learning to Discern in early literacy . International Wokshop  “Learning to 

Discern”, Universidad of Gotenburgo, Gotenburgo, Suecia,  Febrero, 2008.  
 
Tolchinsky L.  A contribuçao da escrita a Sociedade do Conhecimento. XII Congresso e Feira 

de Educaçao San Pablo, Brasil ,2008  
 
Tolchinsky, L. The conditions for Literacy Learning (www.ddl.ish 

lyon.cnrs.fr/llw2008/Tolchinsky_LLW2008.pdf). Lyon Literacy Workshop - www.ddl.ish 
lyon.cnrs.fr/llw2008 - Lyon, Francia,  2008 

 
Tolchinsky, L.- La dinámica del desarrollo léxico. 4th International Conference on Speech, 

Writing and Context (ICSWC) - Universidad de Querétaro, Querétaro (México). 
Octubre, 2008 

 
Tolchinsky, L.- La relación entre los saberes  de los niños y los quehaceres de los docentes 

Encuentro de Docentes e Investigadores "Las condiciones del aprendizaje de la lengua 
escrita", ICE, Universitat de Barcelona Barcelona. Junio de 2009 
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Tolchinsky, L –Las  condiciones del aprendizaje inicial de la lengua escrita: influencia de las 

prácticas vigentes en el aula y de los conocimientos previos del alumno. I. Jornada de 
Difusió de Recerca Universitaria en l’ambit de la llengua, ICE, Universidad de 
Barcelona.  2009  

 
Fons, M, Maneras de trabajar la lengua escrita en la educación infantil. Encuentro de Docentes 

e Investigadores "Las condiciones del aprendizaje de la lengua escrita", ICE, Universitat 
de Barcelona Barcelona. Junio de 2009 

 
Llamazares Prieto, Mª Teresa Escenas de aula. Encuentro de Docentes e Investigadores "Las 

condiciones del aprendizaje de la lengua escrita", ICE, Universitat de Barcelona 
Barcelona. Junio de 2009 

 
Alonso-Cortés Fradejas¸ Mª D. Procesos de aprendizaje en el aula. Encuentro de Docentes e 

Investigadores "Las condiciones del aprendizaje de la lengua escrita", ICE, Universitat 
de Barcelona Barcelona. Junio de 2009 

 
Isabel García Parejo Procesos de aprendizaje en el aula” Encuentro de Docentes e 

Investigadores "Las condiciones del aprendizaje de la lengua escrita", ICE, Universitat 
de Barcelona Barcelona. Junio de 2009 

 
 
Otras participaciones  en Congresos Indicar: Autor(es), nombre de la presentación, nombre del 
congreso, lugar de celebración, año.  
	  

Alba, C. – El saber preescolar de los niños  sobre la lengua escrita  4th International 
Conference on Speech, Writing and Context (ICSWC) - Universidad de Querétaro, 
Querétaro (México). Octubre, 2008 

 
Alba, C.  - Los conocimientos de la lengua escrita previos a su enseñanza formal 

I  Congrés Internacional d'Interacció Comunicativa i Ensenyament de Llengües - 
Universitat de València, València.  Septiembre, 2008 

 
Alonso-Cortés Fradejas, Mª D.  Estrategias para el desarrollo del conocimiento del código en 

Educación Infantil. I  Congrés Internacional d'Interacció Comunicativa i Ensenyament de 
Llengües - Universitat de València, València.  Septiembre, 2008 

 
Alonso-Cortés, M.D, Barragán, C. y García Parejo, I. Las prácticas docentes para la enseñanza 

de la lengua escrita XXVI Congreso Internacional de la Asociación Española de 
Lingüística Aplicada (AESLA), Universidad de Almería. Abril 2008 

 
Fons, M.; Buisán, C  La detección de las prácticas docentes para enseñar a leer y a escribir 

II Congreso Internacional de Didácticas. La actividad del docente: intervención, 
innovación,  investigación. Universitat de Girona, Universidad de Granada y Université 
de Geneve. Febrero de 2010. 

 
García Parejo, I., Fernández, P. y Chamorro, T. De las Competencias básicas en escritura a 

las prácticas dominantes en escritura: el caso de Infantil y Primaria. II Seminario 
Internacional sobre Competencias en escritura en la Formación del Profesorado en el 
marco del EEES, Madrid, Universidad Complutense, Noviembre de 2008 

 
García Parejo, I. Intercambios comunicativos en el desarrollo de tres tareas lingüísticas 

diferentes: sobre quién decide el qué el cómo y el cuándo de una actividad en un contexto 
educativo multilingüe.  Spanish at work: Cuarto Congreso Internacional de Lingüística 
Hispánica, Universida d de Swansea, Reino Unido. Marzo 2008 
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Llamazares, Mª T.,  Dinámicas para la instrucción y el desarrollo del conocimiento del 
código en Educación Infantil. I  Congrés Internacional d'Interacció Comunicativa i 
Ensenyament de Llengües  Universitat de València, València. Septiembre, 2008 

 
Llamazares Prieto, Mª T. y Alonso-Cortés Fradejas, Mª D. Prácticas docentes y desarrollo 

inicial de la competencia en comunicación escrita. XI Simposio Internacional de la 
Sociedad Española de   Didáctica de la Lengua y la Literatura (SDELL). Universidad de 
Sevilla, Sevilla. Diciembre de 2009. 

 
Lino Barrio, J., Sánchez Rodríguez, S., Llamazares Prieto, Mª T. y Alonso-Cortés Fradejas, 

Mª D  Reflexiones metodológicas sobre el proceso de investigación didáctica  II 
Congreso Internacional de Didácticas. La actividad del docente: intervención, innovación,  
investigación. Universitat de Girona, Universidad de Granada y Université de Geneve. 
Febrero de 2010. 

 
Ribera Aragüete, P., Gallardo Fernández, y Ríos García, I Más allá de los métodos: 

Las prácticas docentes para enseñar a leer y escribir  (Proyecto APILE. Primeras 
conclusiones) 1º Congresso Internacional em Estudos da Crianza, Infâncias 
Possíveis, Mundos Reais, Universidade do Minho. Instituto de estudos da criança, 
Braga, Portugal. Febrero 2008 

 
Ríos, I., Ribera P., Gallardo I. Interacción y enseñanza inicial de la lectura y escritura. 1er. 

Congreso Internación de Interacción comunicativa y enseñanza de lenguas, Departament 
de Didàctica de la llengua i la literatura, Universitat de València, València. Febrero, 2010 

 
Ríos, I, Alonso-Cortés Fradejas, Mª Dolores y Llamazares Prieto, Mª Teresa  De las 

competencias profesionales a los perfiles de práctica. XI Simposio Internacional de la 
Sociedad Española de   Didáctica de la Lengua y la Literatura (SDELL). Universidad de 
Sevilla, Sevilla. Diciembre de 2009. 

 
Ríos, I., Ribera P., Gallardo I. Interacción y enseñanza inicial de la lectura y la escritura. 1er. 

Congreso Internacional de Interacción comunicativa y enseñanza de lenguas. Grupo 
GIEL del Departament de Didàctica de la llengua i la literatura, Universitat de València. 
Escola de Magisteri de la Universitat de València. Febrero de 2008 

 
Tolchinsky, L. Developing Systems: Writing and spelling in children and adolescents SIG 

Writing - Centro de Lenguas y Literatura, Universidad de Lund, Suecia, 2008  
 
 

 
 
 
 
 
 
C8. PATENTES Y OTROS TÍTULOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL 
Indicar: Autor(es), título, registro, entidad titular de la patente, año,  países, clase. 
Indicar cuales están en explotación. 
 
 
C9.  OTROS RESULTADOS EXTRAORDINARIOS NO INCLUIDOS EN LOS APARTADOS 
ANTERIORES 
Indicar Naturaleza y Autor (es). Descríbalo brevemente en un máximo de 50 palabras. 
 
Se organizaron 3 Jornadas de Investigación sobre el proyecto con una parte abierta al público y 
un  Encuentro de Docentes e Investigadores  - Las condiciones del aprendizaje de la lengua 
escrita – para presentar los resultados del proyecto. Estaba abierto al público y  fueron invitadas 
todas las maestras que permitieron que en sus aulas se entrevistara  a los niños y se observara 
sus clases. Asistieron  160 personas.    
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D. CARACTER DE LOS RESULTADOS DEL PROYECTO (señalar hasta dos opciones)  
 
    (   ) Teóricos    ( X ) Teórico-prácticos 
 
    (   ) Prácticos    (   ) De inmediata aplicación industrial 

 
 
 
 
E. COLABORACIONES 
 
E1. SI EL PROYECTO HA DADO LUGAR A COLABORACIONES CON OTROS GRUPOS DE 
INVESTIGACIÓN, coméntelas brevemente. 
 
Estamos organizando la réplica del proyecto con un grupo de  la Facultad de Educación, Universidad de 
Castilla La Mancha  coordinado por Ángel  Gregorio Cano Varela .Esta comunidad no participó en el 
proyecto original y sería útil volver a aplicar el cuestionario de prácticas docentes y las evaluaciones para 
ampliar la validez de los resultados obtenidos.  
 
El cuestionario de prácticas docentes ha sido traducido al Hebreo y hemos iniciado una colaboración con 
el grupo de la profesora  Anat Stavans del The NCJW Research Institute for Innovation in Education  de 
la Hebrew University of Jerusalem. La IP de este proyecto está actuando como consultora de este grupo 
para explorar los efectos de otras lenguas y prácticas docentes en la adquisición temprana de la lengua 
escrita  
 
Continúa el trabajo conjunto con el equipo de investigación de la Universidad de Tel Aviv coordinado por 
Dorit Aram e Iris Levin y con el equipo de psicología de la Universidad de Hong Kong coordinado por 
Catherine MacBride con el objeto de incluir una dimensión nueva a las ya consideradas en el presente 
proyecto: la interacción madre /niño en actividades de escritura conjunta (Lin, McBride-Chang, Aram, 
Levin, Cheung, Chow & Tolchinsky, 2008). Hemos obtenido una ayuda de movilidad de la Universidad 
de Barcelona para redactar un proyecto de investigación conjunta que será presentado a la Fundación 
Spencer.   
 
E2. SI HA PARTICIPADO EN PROYECTOS DEL PROGRAMA MARCO DE I+D DE LA UE 
Y/O EN OTROS PROGRAMAS INTERNACIONALES EN TEMÁTICAS RELACIONADAS 
CON LAS DE ESTE PROYECTO, indique programa, tipo de participación y beneficios 
para el proyecto. 
Mencione las solicitudes presentadas al Programa Marco de la UE durante la ejecución del 
proyecto, aunque no hayan sido aprobadas. 
 
Junto con el equipo de Gotenburgo (Iris Premling de la Universidad de Gotenburgo, coordinadora) se 
presentó una propuesta de proyecto al programa EUROCORES (European Collaborative Research 
Projects in the Social Sciences, 2008: Building a new approach to early education). Participaba ademas de 
nuestro equipo un grupo de Noruega y otro del reino Unido.La propuesta no fue aceptada 
 
El equipo investigador forma parte de la  red europea sobre aprendizaje de la escritura The European 
Research Network on Learning to Write Effectively (ERN-LWE) en el programa COST Action: IS0703 
(Proposal OC-2007-1-1094) uno de cuyos  grupos de trabajo (WG1) se centra aprendizaje inicial de la 
escritura en contextos educativos. La Investigadora Principal es miembro del Comité ejecutivo de la Red 
y coordinadora junto con Michel Fayol el WG1.  Los días 5, 6 y 7 de abril se realizó en Barcelona el 
primer Workshop. Participaron 100 investigadores que forman parte de la red. Los días 16 a 20 de abril se 
realiza la Primera  Escuela de Práctica sobre Escritura (Training School) en la Charles University de 
Praga. La IP del proyecto ha participado en su organización y desarrollará algunas sesiones 
 
 
F. PROYECTOS COORDINADOS 1 

Describa las actuaciones de coordinación entre subproyectos, y los resultados de dicha 
coordinación con relación a los objetivos globales del proyecto. 

 

                                                             
1 A  rellenar sólo por el coordinador del proyecto. 
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G. RELACIONES O COLABORACIONES CON DIVERSOS SECTORES 
 
G1. SI EN EL PROYECTO HA HABIDO COLABORACIÓN CON ENTES PROMOTORES 
OBSERVADORES (EPO) PARTICIPANTES: 
 

1. Describa en detalle la relación mantenida con los EPO’s, y la participación concreta de 
éstos en el proyecto, especificando, si procede, su aportación al mismo en todos sus 
aspectos. (Si se ha modificado la relación y/o el apoyo del EPO, en relación con lo 
previsto a la aprobación del proyecto, descríbalo brevemente). 

 
2. Describa, si procede, las transferencias realizadas al (los) EPO (s) de los resultados 

obtenidos, indicando el carácter de la transferencia y el alcance de su aplicación. 
 
A partir del presente proyecto comenzamos un proceso de transferencia de conocimiento con Literacy at 
work, una Asociación sin fines de lucro que desarrolla programas de alfabetización en el lugar de trabajo 
en Bangla Desh, especialmente en Dahka y sus alrededores. En esa  ciudad hay más de 500 fábricas 
oficialmente reconocidas que se dedican a producir todo lo relacionado con la industria de la 
indumentaria. Miles de jóvenes, en su mayoría mujeres provenientes de los villorrios del interior de 
Bangladesh, se instalan alrededor de las fábricas y trabajan en ellas de sol a sol. Casi todas son 
analfabetas. Hace aproximadamente dos años un grupo de empresarios textiles decidieron paliar de 
alguna manera esta situación de extrema pobreza en la cual viven estos jóvenes llamando a las fábricas a 
alfabetizar a sus operarios en el lugar de trabajo. Así nació Literacy at work – Alfabetización en el 
trabajo.- Las fabricas que se adhieran al proyecto han de permitir a sus obreras usar 35 horas del tiempo 
laboral para atender el programa de alfabetización que se realiza en la misma fábrica, han de pagar a las 
maestras que lo llevan a cabo y costear los materiales que se utilizan. En el último año se han incorporado 
al proyecto tres fábricas, cada una de las cuales tiene en torno a 3.000 operarios y se ha alfabetizado ya a 
más de 400 obreras.   Hemos elaborado  un conjunto de “Principios Pedagógicos” y un programa de 33 
lecciones para alfabetizar así como un sistema de evaluación que nos permiten apreciar que el proyecto ha 
comenzado a funcionar (el material se puede consultar en http://www.literacyatwork.org/) . La IP del 
grupo viajó a  Dahka en el mes de diciembre 2009 y organizó el primer seminario de formación docente 
para alfabetización en el lugar de trabajo. 
 
 

3. Indique si esta colaboración  ha dado lugar a la presentación de nuevos proyectos o si 
se tiene intención de continuarla en el futuro. En caso afirmativo, describa brevemente 
cómo va a concretarse. 

 
A raíz de esta colaboración hemos presentado un proyecto de Convenio entre la Universidad de 
Barcelona  y Literacy at work que en esto momentos se encuentra en estudio por parte de los 
organismos competentes de la UB 
 
G2. SI EL PROYECTO HA DADO LUGAR A OTRAS COLABORACIONES CON EL 
ENTORNO SOCIOECONÓMICO (INDUSTRIAL, ADMINISTRATIVO, DE SERVICIOS, ETC.), 
NO PREVISTAS INICIALMENTE EN EL PROYECTO, descríbalas brevemente. 
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H. GASTOS REALIZADOS 
 
H1. GASTOS REALIZADOS EN LA ÚLTIMA ANUALIDAD  
 
Nota: Debe cumplimentarse este apartado independientemente de la justificación 
económica enviada por el organismo. 
 
 
1.- Indique el total de gasto realizado en el proyecto: 

 

Concepto 
Total gasto de la anualidad 

(€) 

Personal   

Costes de ejecución   

TOTAL GASTO REALIZADO     

 
 
 
2.- Comente brevemente si ha habido algún tipo de incidencia en este apartado que desee 

reseñar. 
 
 
 
 
 
H2. GASTOS REALIZADOS DURANTE TODO EL PROYECTO 
 
Nota: Debe cumplimentarse este apartado independientemente de la justificación 
económica enviada por el organismo. 
 
 
           Euros 
1. Gastos de personal (indicar número de personas, situación laboral y función desempeñada) 
 
 
 
 
 

         Total € 
2. Material inventariable (describir brevemente el material adquirido)  
 
 
 
 

       Total € 
____________________________________________________________________________ 
 3. Material fungible (describir brevemente el tipo de material) 
 
 
          Total € 
____________________________________________________________________________ 
4. Viajes y dietas (describir brevemente) 
 
 
          Total € 
____________________________________________________________________________ 
5. Otros gastos (describir brevemente) 
 
 
          Total € 
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____________________________________________________________________________ 
6. Costes indirectos 
 
 
          Total € 
____________________________________________________________________________ 
7. Dotación adicional o complementos salariales, si procede 
 
 
          Total € 
____________________________________________________________________________ 
 

TOTAL GASTOS EJECUTADOS DEL PROYECTO € 
____________________________________________________________________________ 
 
CON ESTE INFORME DEBERÁ ADJUNTARSE: 
 
Fotocopia de reingreso al Tesoro Público, si procede, de los fondos no utilizados. 
Nota: Debe cumplimentarse este apartado independientemente de la justificación  
 
 


